
ألاََ أنُبَئكُمُْ بخَِيرِْ أعَْمَالكِمُْ، وَأزَْكاَهَا عِندَْ مَليِككِمُْ، وَأرَْفَعِهَا فِي
درََجَاتكِمُْ

ئكُمُْ له ابو الدرداء رضي الله عنه نه روایت دی وایي چې رسول الله صلی الله علیه وسلم وفرمایل: «ألاََ أنُبَ
بخَِيرِْ أعَمَْالكِمُْ، وأَزَْكاَهاَ عِندَْ مَليِككِمُْ، وأَرَْفعَهِاَ فيِ درََجَاتكِمُْ وخََيرٌْ لكَمُْ مِنْ إنِفَْاقِ الذهبَِ واَلورَقِِ، وخََيرٌْ لكَمُْ مِنْ أنَْ
تلَقَْواْ عدَوُكمُْ فتَضَْربِوُا أعَنْاَقهَمُْ ويَضَْربِوُا أعَنْاَقكَمُْ؟» قاَلوُا: بلَىَ. قاَلَ: «ذكِرُْ اللهِ تعَاَلىَ». "آیا زه تاسو ته ستاسو د
غوره عملونو په اړه خبر درنکم چې ستاسو د واکمن پر وړاندې ترولو پاکیزه او ستاسو مرتبو لره لوړوونکي
وي او ستاسو لپاره د سرو زرو او سپینو زرو له خیراتولو غوره وي، او لدې درته غوره وي چې د خپل دمن

سره مخ شئ ؟ نو تاسو د هغوی ونه ووهئ او هغوی ستاسو ونه ووهي؟» هغوی وویل: ولې نه (یعنې خبر
.(راکه)، هغه وفرمایل: د الله تعالی ذکِر (یادول

[صحيح دی] [او ابن ماجه او احمد روايت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم له خپلو اصحابو خه وپوتل: آیا غواړئ چې ستاسو د واکمن ذات پر وړاندې
ستاسو د تر ولو غوره، باعزته، تر ولو ه وده کوونکو، پاکیزه او سوچه اعمالو په اړه خبر درکم چې ؟ او دا چې په
جنت کې ستاسو مرتبو لره پورته کوونکي وي؟ او ستاسو لپاره د سرو او سپينو زرو له صدقه کولو خه غوره وي؟
او ستا لپاره لدې غوره وي چې له کفارو سره وجنېئ؛ تاسو د هغوی سرونه ووهئ او هغوی ستاسو سرونه ووهي؟
صحابه و وویل: هو موږ دا غواړو. رسول الله صلی الله علیه وسلم وفرمایل: د الله جل جلاله ذکر په هر وخت او هر
.حالت کې

https://sunnah.global/hadeeth/ps/show/3575
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